	Аgency Contract 
RF, _______                                         _______  __, 2018
	Агентский договор 
 РФ, г._______                               “__” _______ 2018г 
           				                                                              


	_____________  LLC, ______, Russian Federation, hereinafter referred to as the "Agent", represented by Director General ___________  , acting under the Articles of Association, for one part, and FLG Peru S.A.C., Lima, Peru, hereinafter referred to as the "Principal ", represented by Gerente Comercial Jose Carlos Martin Lorka, for the other part, have concluded the following Contract:

	      ООО ________, РФ, г. _______,  именуемое в дальнейшем “Агент”, в лице генерального директора ___________ __________, действующей на основании Устава, с одной стороны, и FLG Peru S.A.C., Лима, Перу,  именуемое в дальнейшем “Принципал”, в лице коммерческого директора Jose Carlos Martin Lorka, c  другой  стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем:


	1. Basic Concepts, subject of the Contract and obligations of the parties
1.1. The Principal orders and agrees to pay, and the Agent undertakes to perform on behalf of and at the expense of the Principal the following legal and factual actions related to the sale of resources providing by the Principal, in the contract area, which under the present Contract is the territory of the Russian Federation. The Infointsale Resource - Information System with the function of the internal allocation of traffic provides by the Principal - is the official representative of the resource throughout the territory of the Russian Federation and the CIS states.
1.1.1. The Principal instructs the Agent on a reimbursable basis:
- To implement actions for production of the Infointsale cards with the identification number (ID) on the instructions of the Principal and the further sale or free distribution of the given cards to an indefinite circle of third parties;
- To carry out actions on the sale of resources - internal traffic  of the Infointsale system to any card holder, transfer the proceeds from the sale of domestic traffic of the system to the Principal, as well as to buy back the unspent internal traffic of the system through the payment made to any card holder;
- To provide the customers of the Principal that is to the third party an access to the Internet resources of the Principal, namely, to the Infointsale information system, hereinafter referred to as the System via the InfoBox-Servis IIS self-service terminal  (vending machine), equipped with a dispenser and a bill acceptor, connected to the Internet;
- To carry out activities to distribute the InfoBox-Servis IIS terminals – the self-service terminal (vending machine), through which a third party (terminal users) receives a virtual (ID) Infointsale card number. The Infointsale cards can be also distributed with the help of a cashier, at the Agent’s choice;
- To carry out actions on the sale of the internal traffic of the Infointsale system to any card holder via the InfoBox-Servis IIS self-service terminal (vending machine) or with the help of a cashier as well as to give change, and the funds for redemption of the unspent internal traffic of the system through the payment made to any card holder;
- To keep records of the cards sold and bought from the card holders of the internal traffic of the system;
- If necessary, in the name and for the expenses of the Principal to conclude contracts with third parties for production of the cards; with subagents for promotion of Infointsale and selling of the internal traffic of the system; contracts for placement of advertising materials aimed at promoting of the relevant services on the market in the territory of the Russian Federation; other agreements aimed at ensuring the implementation of the main task of the Principal hereunder.
1.1.2. To execute financial and other documents, negotiate, sign and submit the application, receive documents, make payments, conduct correspondence with public authorities and institutions, commercial and noncommercial organizations related to the performance of the agency contract on the territory of the Russian Federation;
1.1.3. To conclude contracts for the placement of advertising materials aimed at promoting the services of the FLG Peru S.A.C.
1.1.4. To exercise other actual actions and formalities relating to execution of this Contract.
1.1.5 The cost of resources (internal traffic of Infointsale) is determined by the Principal, as the number of conventional units of the access time to information resources in the system, expressed in monetary currency of the Russian Federation.
Conventional unit of the Inbyte information domestic traffic is a derived value of the access time, traffic and bandwidth. 1 Inbyte equals to 1 Russian ruble. The Infointsale system recalculates and adjusts the rest of the internal unused traffic of each individual card holder that is the Principal’s customer depending on certain physical quantities, such as speed, the bandwidth of the provider, providing access to the Internet to the system user, the number of users and the current capacity of the InfoIntSale system. 
12. The Agent acts on behalf of the Principal in the territory of the Russian Federation.
1.2.1. The Agent is obliged to perform his assignment all by himself.
1.2.2. If it is necessary to use additional resources or special knowledge or involve organizations and individuals with special permits, diplomas, certificates for the execution of this contract, as well as the necessary property, equipment and other resources necessary for fair and reasonable fulfillment of the assignment, the Agent is entitled to conclude subagent agreements as well as service contracts with these organizations and individuals who specialize in certain areas.
1.2.3. For conclusion of subagent agreements on the given terms the Principal’s consent is not required. In case of delegation of powers from the Agent to the subagent, the Agent shall notify the Principal about it.
1.3. The Agent is obliged to fulfill his assignment in accordance with the instructions of the Principal, which must lawful, feasible and concrete, as well as in accordance with the requirements of paragraph 1.1. of the Contract. 
The Agent is entitled to withdraw from the instructions given to him by the Principal, if the circumstances require it in the interests of the Principal and the Agent could not inquire his opinion or did not receive a timely response to the request.
1.4. The assignments specified in paragraph 1.1. of the Contract shall be considered fulfilled by the Agent after the receipt of funds received from the third parties for the sale of cards and resources belonging to the Principal, to the account of the Principal or in any other way as agreed by the parties , except for agency fees and the Agent’s expenditure on fulfillment of the assignment uncompensated previously by the Principal. Fulfillment of the assignment is issued monthly by the parties through signing monthly reports and acts on fulfillment of the agency assignment that is the basis for the final settlement of the parties under the Contract during the reporting month. The Principal provides funding for future expenses of the Agent in the fulfillment of this assignment on the basis of invoices issued by the Agent in which the supposed types of expenses are shown. An approved amount of future expenses is transferred within the period of 10 business days from the date of its approval by the Principal or it is retained by the Agent.
 1.5. The Agent shall carry out payment of tax and other fees for the Principal in the territory of the Russian Federation related to the sale of the Principal's resource (conventional units – Inbytes) hereunder.
1.6 The Agent shall: 
Not conclude similar contracts to be executed in the territory that wholly or partly coincides with the territory specified in this Contract;
Coordinate with the Principal the selling price of cards and internal traffic of the Principal’s system;
 Report to the Principal at his request all the information on the fulfillment of the assignments;
Transfer the Principal the cash flows from transactions made pursuant to the instructions, except for the agency fee and expenditures on fulfillment of the assignment uncompensated previously by the Principal;
The reports and acts on the fulfillment of the assignment should be drawn up by the Agent and signed by the parties to the Contract at the end of each reporting period, which is the hereunder each quarter, within 10 banking days following the reporting period. The reports and acts of the Agent shall be accompanied by the following documents (certified copies): primary accounting documents, recording the Agent acts pursuant to assignments, expense receipts of the Agent’s expenditures pursuant to fulfillment of the assignment.
1.7. The Principal shall:
Not conclude similar contracts with other Agents acting in territory hereunder;
Issue to the Agent a power of attorney (proxy) to the right of substitution to perform legal and other actions aimed at fulfillment of he assignments under this Contract. In cases where it is necessary by the nature of actions and requirements of the relevant bodies and organizations he shall transmit to the Agent the documents necessary for performance of accounting, tax and other payments associated with fulfillment of the assignments under the Contract;
Reimburse the Agent the incurred costs and provide him with the means necessary for fulfillment of the assignment;
Accept from the Agent everything performed by him in accordance with the Contract;
Review the reports and acts of the Agent and notify him of any objections to the reports and acts and the amount of the documents attached within of 10 business days; if within the specified time the Agent is not notified on any objections the act is considered to be accepted;
Pay the Agent a fee according to the rules set out in section 2 of the Contract;
Provide the Agent with specialized software needed for the sale of the Principal's resources. 
1.8. For the Contract period the Principal transmits to the Agent the right to use the commercial name FLG Peru S.A.C., and the trademark "Infointsale".
1.9. If this Contract is terminated early, the Principal shall reimburse the Agent the expenditure incurred in fulfillment of the assignment, and to pay him a fee proportional to the work performed.
1.10. If necessary, the Agent is responsible for the conduct of licensed activities and independently gets all necessary licenses for the activities related to the performance of the Contract.

	1. Основные понятия,  предмет договора и обязанности сторон
1.1. Принципал поручает и  обязуется  оплачивать,  а  Агент  обязуется совершать от имени и за счет  Принципала  следующие  юридические  и  фактические действия,  связанные  с продажей  ресурсов, предоставляемых Принципалом,  на договорной территории, каковой по настоящему договору является территория Российской Федерации. Ресурс - информационная система “Infointsale” с функцией перерасчета внутреннего трафика предоставляется Принципалом – официальным представителем ресурса на всей территории Российской Федерации и стран СНГ. 
1.1.1. Принципал поручает Агенту на возмездной основе: 
- осуществлять действия по производству карт “Infointsale” c идентификационным номером (ID) по заданию Принципала и дальнейшей продаже или безвозмездному распространению данных карт неопределенному кругу третьих лиц;
- осуществлять действия по продаже ресурсов - внутреннего трафика системы“Infointsale” любому владельцу карты, передавать полученные средства от продажи внутреннего трафика системы Принципалу, а также производить выкуп неизрасходованного внутреннего трафика системы путем его оплаты у любого владельца карты; 
- предоставлять клиентам Принципала – третьим лицам доступ к интернет-ресурсам Принципала, а именно, в информационную систему “Infointsale”, именуемую в дальнейшем – систему,  с помощью InfoBox-Servis IIS - терминала самообслуживания (вендинговый торговый автомат), оборудованного диспенсером и купюроприемником, присоединенного к сети Интернет;
-  осуществлять действия по распространению терминалов InfoBox-Servis IIS - терминала самообслуживания (вендинговый торговый автомат), посредством которых осуществляется получение третьими лицами (пользователями терминала) виртуального (ID) номера карты “Infointsale”. Карты “Infointsale” можно распространять также при помощи кассира, на выбор Агента;
- осуществлять действия по продаже внутреннего трафика системы “Infointsale” любому
владельцу карты с помощью InfoBox-Servis IIS - терминала самообслуживания (вендинговый торговый автомат) или при помощи кассира, а также выдавать сдачу и денежные средства за выкуп неизрасходованного внутреннего трафика системы путем его оплаты у любого владельца карты;
-вести учет карт, проданного и выкупленного у пользователей карт внутреннего трафика системы;
- при необходимости от имени и за счет Принципала заключать договоры с третьими лицами для производства карт; с субагентами для продвижения “Infointsale” и  продаж внутреннего трафика системы; договоры на размещение рекламных материалов, направленных на продвижение на рынке соответствующих услуг на  территории РФ; иные договоры, направленные на обеспечение выполнения основного задания Принципала по настоящему договору.
1.1.2. Оформлять финансовые и иные документы, вести переговоры, подавать и подписывать  заявления, получать документы, осуществлять платежи, вести переписку в отношениях с государственными органами и учреждениями, коммерческими и некоммерческими организациями, связанные с выполнением агентского договора на территории РФ;
1.1.3.  Заключать договоры на размещение рекламных материалов,  направленных на продвижение услуг  FLG Peru S.A.C. 
1.1.4. Осуществлять иные фактические действия и формальности, связанные с исполнением настоящего договора.   
1.1.5 Стоимость ресурсов (внутреннего трафика “Infointsale”) определяется Принципалом, как количество условных единиц времени доступа к информационному ресурсу в системе,  выраженному в денежной валюте РФ. 
Условная единица информационного внутреннего трафика Inbyte – производная величина от времени доступа, трафика и пропускной способности системы. 1 Inbyte равен 1 рублю РФ. Система “Infointsale” самостоятельно пересчитывает и корректирует остаток внутреннего неиспользованного трафика системы каждого конкретного пользователя карты – клиента Принципала в зависимости от  определенных физических величин - (скорость, пропускная способность провайдера, предоставляющего выход в сеть Internet пользователю системы, количество пользователей) и текущей пропускной способности системы InfoIntSale.
1.2.  Агент  действует  в   интересах   Принципала   на   территории РФ. 
1.2.1. Агент  обязан  исполнять  данное   ему   поручение   самостоятельно.
1.2.2. При необходимости использования дополнительных ресурсов или специальных познаний или привлечения организаций и граждан, имеющих специальные разрешения, аттестаты, сертификаты для исполнения настоящего договора, а также необходимое имущество, оборудование и иные ресурсы, необходимые для добросовестного и разумного исполнения настоящего поручения,  Агент имеет право  заключать, как субагентские договоры,  так и договоры на оказание услуг с указанными организациями и гражданами, специализирующимися в определенных сферах деятельности. 
1.2.3. Для заключения  субагентского  договора на указанных условиях согласие Принципала не требуется. В случае передоверия полномочий от агента субагенту, агент уведомляет об этом принципала. 
1.3. Агент обязан исполнять данное ему поручение  в  соответствии  с указаниями Принципала, которые должны быть правомерными, осуществимыми  и конкретными, а также в соответствии с требованиями пункта 1.1. настоящего договора.
Агент вправе отступить от данных ему Принципалом указаний,  если  по обстоятельствам дела это необходимо в интересах Принципала и Агент не мог предварительно запросить его мнение либо не получил  своевременно  ответа на свой запрос.
1.4. Поручения, указанные в  п.1.1.  настоящего  договора, считаются выполненными Агентом после поступления  от него денежных средств, полученных им от третьих лиц за продажу карточек и ресурсов, принадлежащих Принципалу, на расчетный счет Принципала или любым другим способом по согласованию сторон, за вычетом агентского вознаграждения и ранее не компенсированных Принципалом расходов Агента на исполнение поручения. Выполнение поручения ежемесячно оформляется сторонами подписанием  ежемесячных отчетов  и актов   о выполнении агентского поручения, являющихся основаниями для окончательных расчетов сторон по настоящему договору за отчетный месяц.  Принципал осуществляет финансирование предстоящих расходов Агента на исполнение настоящего поручения на основании счетов, выставленных Агентом, в которых указываются предполагаемые виды расходов. Утвержденные суммы предстоящих расходов перечисляются в срок  10 банковских дней с момента их утверждения Принципалом либо удерживаются Агентом.
1.5. Агент обязан осуществлять оплату налоговых и иных платежей за Принципала на территории РФ, связанных с продажей ресурса Принципала  (у.е. - Инбайтов) по настоящему договору.
1.6. Агент также обязан:
не заключать с другими принципалами аналогичных  договоров,  которые должны исполняться на территории, полностью или  частично  совпадающей  с территорией, указанной в настоящем договоре;
согласовывать с Принципалом цену продажи карточек и внутреннего трафика системы Принципала;
сообщать Принципалу по его требованию все сведения о ходе исполнения поручения;
передавать Принципалу полученные денежные средства  по  сделкам, совершенным во исполнение поручения, за исключением агентского вознаграждения и некомпенсированных ранее Принципалом расходов на исполнение поручения;
Отчеты и акты о выполнении поручения должны составляться Агентом и подписываться сторонами договора по окончанию каждого отчетного периода, каковым является по настоящему договору каждый квартал, в течение 10 банковских дней, следующих за отчетным периодом. К  отчетам и актам  Агента  должны  быть   приложены   следующие   документы (их заверенные копии): первичные учетные документы, фиксирующие совершение Агентом действий во исполнение поручения, расходные документы, фиксирующие расходы Агента во исполнение поручения.
1.7. Принципал обязан:
 не заключать аналогичных договоров с другими агентами,  действующими на определенной в настоящем договоре территории;
выдать Агенту доверенность (доверенности) с правом передоверия на совершение  юридических и  иных  действий, направленных на исполнение поручения по настоящему договору. В тех случаях, когда это необходимо по характеру действий и требованиям соответствующих органов или организаций передавать Агенту  документы, необходимые последнему для осуществления бухгалтерского, налогового учета, налоговых и иных платежей, связанных с осуществлением поручения по настоящему договору;
возмещать Агенту понесенные издержки и обеспечивать его  средствами, необходимыми для исполнения поручения;
принимать от Агента все исполненное им в  соответствии с настоящим договором;
рассматривать отчеты и акты Агента и извещать его о наличии  возражений  по отчету и акту и объему прилагаемых документов в  срок 10-ти банковских дней; при  неизвещении Агента в указанный срок о наличии возражений отчет и акт считается принятыми;
уплачивать Агенту вознаграждение по правилам, установленным в  разделе 2 настоящего договора;
предоставлять Агенту специализированное программное обеспечение,  необходимое для продажи ресурсов Принципала. 
1.8. На период действия данного договора Принципал передает Агенту  право пользования коммерческим наименованием FLG Peru S.A.C.и товарным знаком “Infointsale”.
1.9. Если настоящий договор будет прекращен досрочно, Принципал обязан возместить Агенту понесенные при исполнении  поручения  издержки,  а  также  уплатить  ему  вознаграждение соразмерно выполненной им работе. 
1.10. В случае необходимости, Агент несет ответственность за ведение лицензируемых видов деятельности и  самостоятельно получает необходимые лицензии для осуществления деятельности, связанной с исполнением настоящего договора.


	2. Agency fees and payment procedure 

2.1. The agency fees for fulfillment of the Principal’s assignments is a percentage of the proceeds received by the Agent or to the bank account of the Agent on the difference between the sale and repurchase of the internal traffic of the system, providing by the Principal. This percentage is agreed by the parties on a quarterly basis in the report on fulfillment of the assignments, but cannot be less than ____________ percent of the proceeds received by the Agent from sub-agents and third parties while performance hereunder. In case of termination of the assignment before its fulfillment, the amount of compensation paid to the Agent in accordance with the Contract, shall be determined by agreement of the parties, subject to paragraph 1.8. of the Contract.
2.2. Not later than within 10 banking days from the date of acceptance by the Principal of the report and act on fulfillment of the assignment, the Agent shall be informed about it being provided a copy of the Act signed by the Principal.  The Agent shall transfer to the account of the Principal or in any other way as agreed by the parties, the amount of the proceeds received from the subagents and third parties - customers of the resources providing by the Principal for the reporting period, except for the agency fees and compensation of the Agent’s expenditure incurred in fulfillment of the assignment in accordance with the cost estimation agreed by the parties.
2.3. Conventional unit of the information system of the internal traffic - INBYTE. One INBYTE equivalent to one monetary unit of the national currency of the country in whose territory the services are provided under an agency contract.
All settlements under the current contract between the principal and the agent are made in the national currency on the territory of the country of which the agency signed the Agreement on Distribution of Resources Information System "InfoIntSale".
	2. Агентское вознаграждение и порядок расчетов
2.1. Агентское вознаграждение  за  исполнение  поручения  Принципала составляет  процент от суммы выручки, поступившей в кассу Агента или на расчетный счет Агента от разницы  продажи и выкупа внутреннего трафика системы, предоставляемой Принципалом. Данный процент ежеквартально согласовывается сторонами в акте об исполнении поручения, но не может быть ниже ____________процентов от суммы выручки, полученной агеном от субагентов и третьих лиц при исполнении настоящего договора.   В случае прекращения поручения до того, как оно будет исполнено, размер вознаграждения, которое должно быть выплачено Агенту  в  соответствии  с  настоящим  договором,  определяется соглашением сторон, с учетом пункта 1.8. настоящего договора.
2.2. В срок не позднее  10 банковских дней со дня принятия  Принципалом  отчета и акта об исполнении поручения, о чем в указанный срок должен быть уведомлен Агент, с предоставлением ему одного экземпляра подписанного Принципалом акта, Агент перечисляет на расчетный  счет Принципала или любым другим способом по согласованию сторон, сумму выручки, полученную от субагентов и третьих лиц – покупателей ресурсов, предоставляемых Принципалом, за отчетный период, за исключением подлежащих оплате Агенту агентского вознаграждения и ранее не компенсированных расходов Агента на исполнение поручения в соответствии с согласованной сторонами  сметой.
2.3 Условная единица информационного внутреннего трафика  системы - INBYTE.   1 INBYTE  равен 1-ой единице национальной валюты страны на территории которой оказываются услуги по агентскому договору. 
Все взаиморасчеты по настоящему договору  между Агентом и Принципалом производятся в национальной валюте страны на территории которой заключен агентский  договор на распространение ресурсов информационной системы  "InfoIntSale".

	3. The arbitration clause
3.1. In order to resolve disputes under this Contract, the parties set a mandatory complaint.
3.2. The claim must include a notice of violation of the Contract, the evidence of such a violation, and the requirements, which, according to the complaining party, subject to satisfaction.
3.3. The claim must be accompanied by certified copies of the evidence of such a violation.
3.4. The party receiving the claim, shall, within 30 calendar days after the receipt of the claim inform the other party of the results of its review in a reasoned letter. The claim shall be sent by registered or certified mail at the cost of the presenter. 
3.5. If it is impossible to resolve disputes between the parties using the complaint procedure, the dispute shall be settled by the International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce of the Russian Federation in Moscow.
The parties agree to use in arbitration the Rules of the International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce of the Russian Federation in Moscow.
3.6. The parties shall apply the substantive law of the Russian Federation to resolve a dispute arising from this contract or concerning this contract. The trial will be conducted in Russian
3.7. The Parties undertake to fulfill the arbitration decision within the period specified in the decision or in accordance with the Rules of the International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce of the Russian Federation in Moscow.

	3. Арбитражная оговорка
3.1. Для разрешения споров по настоящему договору стороны устанавливают обязательный претензионный порядок. 
3.2. Претензия должна содержать извещение о нарушении условий договора, доказательства такого нарушения, а также требования, которые, по мнению стороны, предъявляющей претензию, подлежат удовлетворению.
3.3. К претензии должны быть приложены заверенные копии доказательств такого нарушения. 
3.4. Сторона, получившая претензию, обязана в течение 30-ти календарных дней со дня получения претензии мотивированным письмом сообщить другой стороне результаты ее рассмотрения. Претензия отправляется заказным либо ценным письмом за счет предъявителя.
3.5. При невозможности разрешения споров между сторонами в претензионном порядке, спор разрешается в Международном Коммерческом Арбитражном суде при Торгово-Промышленной Палате РФ в г. Москва. 
Стороны согласны на применение в арбитражном производстве Регламента Международного Коммерческого Арбитражного суда при Торгово-Промышленной Палате РФ в г.Москва.
3.6. Стороны применяют материальное право РФ для урегулирования спора, возникшего из настоящего договора или по поводу настоящего договора. Разбирательство будет вестись на русском языке.
3.7. Стороны обязуются исполнить решение Арбитража в срок, определенный в самом решении или же в соответствии с Регламентом Международного Коммерческого Арбитражного суда при Торгово-Промышленной Палате РФ в г. Москва.


	4. The Contract duration
4.1. This Contract comes into effect from the date of its signing by both parties and is concluded for five calendar years.
4.2. This contract may be terminated only by mutual agreement. Termination of the contract does not relieve the parties from the fulfillment of their financial obligations on payment for the services in accordance with the terms of this contract.
4.3. Any changes or additions to this contract shall be valid only if they are made in writing and signed by authorized persons of the parties.

	4. Срок действия договора
4.1. Настоящий договор вступает в  силу с даты подписания его обеими сторонами и заключен на пять календарных лет.   
4.2.  Настоящий  договор может быть расторгнут только по соглашению сторон.  Расторжение договора не освобождает стороны от выполнения взятых на себя финансовых обязательств по оплате услуг в соответствии с условиями настоящего договора.
4.3.  Любые   изменения   и   дополнения   к   настоящему   договору действительны лишь при условии, если они совершены в письменной  форме  и подписаны уполномоченными на то лицами сторон.


	5. Addresses and bank details of the parties
Principal: FLG Peru S.A.C.
RUC 20602729401
Legal address: Lima 34, Av.Paseo de la Republica 5181, oficina 1503, Surquillo, Lima, Peru        
actual address: Lima 34, Av.Paseo de la Republica 5181, oficina 1503, Surquillo, Lima, Peru    
 Phone: +51 934 214 259
E-mail: Martininfoclub@gmail.com
Agent:  ______________  LLC ,
Legal address: ________________________ 
Location address:_____________________, 
 ITN 
 BIN
 Activation code:
Phone reg.:



This Contract is made in two copies in Russian/English. Both copies are identical and have the same legal force. Each party has one copy of this Contract.

	5. Адреса и банковские реквизиты сторон
 Принципал: FLG Peru S.A.C.
Рег.номер 20602729401
юридический адрес: Lima 34, Av.Paseo de la Republica 5181, oficina 1503, Surquillo, Lima, Peru
фактический  адрес: Lima 34, Av.Paseo de la Republica 5181, oficina 1503, Surquillo, Lima, Peru Тел. +51 934 214 259
[bookmark: _GoBack] E-mail: Martininfoclub@gmail.com
Агент: ООО  _________________
юридический адрес: ____________________
фактический адрес: _____________________
ИНН 
ОГРН 
Код активации:
Тел. регистрационный:

Настоящий договор составлен в двух экземплярах на русском/английском языке. Оба экземпляра  идентичны  и  имеют  одинаковую юридическую силу.  У  каждой  из  сторон находится один экземпляр настоящего договора. 




	6. Signatures of the Parties (Подписи сторон)
Principal(Принципал): ___________________________________________ Stamp (М.П.)
Agent(Агент): ________________________________________________Stamp (М.П.)

	



